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Az ellenség
sajtója igen nagy része él azok
ból a híresztelésekből, amelye
ket minálunk valamely kávé
házi politikus szántszándékkal, 
vagy szándék nélkül, mint 
„megbízható, forrásból' szár
mazó. eredeti információkat 
indít világkörutjukra. Amit 
idehaza tényekkel, könnyűszer
rel megcáfolhatunk, azUodaát 
az ellenségnél vígan hiszik 
tovább az emberek, mert hi
szen az ellenség sajtója meg
kapja ugyan- a ITazug hirt, de 
őrizkedik attól, hogy azokat a 
tényeket is közölje, amelyek 
a hazug hirt jnegcáfolnák. Az 
ilyen híresztelések idehaza Js 

jiyugtalanságot keltenek. Majd
nem mindig hazugak is, mert 
az igaz híreket nem is kell 
ilyenformán terjeszteni, hiszen 
illetékes helyről úgyis meg
tudjuk azokat. A túlzott győ
zelmi hir époly káros, mint 
az ellenkezője mindakkettő 
fölösleg csalódás okoz. • -

Gazdasági álhirek ép -úgy 
nyugtalaníthatnak,"mint a kato
naiak, mert végeredményben 
hamis nézetekK^és felfogáso
kat terjesztettek ePmindaketten. 
A háborút már régóta nem
csak katonai, hanem gazdasági 
téren is viseljük. A hamis hí
rek megzavarják az otthonma
radottak lelkét és mivel majd
nem mindig kijutnak a frontra 
is, megzavarják a lövészárok 
lakóit is. Ebből igen nagy 
kár származik. A hamis híreket 
néha akaratlanul eresztik vi
lággá, de, majdnem ugyan
oly gyakran, szántszándékkal 
is.

Vannak emberek, akiknek 
érdekük, hogy hamis • hírek 
kerüljenek forgalomba; ezek 
az emberek nagyon jól tud
ják azt is, hogy a hazug és 
nyugtalanító hírek gyorsabban 
terjednek és könnyebben ta
lálnak hitelre, mint az igazak. 
Az ententesajtó minden száma 
újra megmutatják, mily mohón 
vadásznak ellenségeink a ha
mis hírekre. A hamis hírek 
terjesztői — munkatársai az 
ellenséges sajtónak, ..mert anya
got szolgáltatnak neki ahhoz, 

hogy hazánkat becsmérelje és 
megkárosítsa.

Itt valóban csak a közönség 
maga segíthet. Hamis hírek 
szándékos és tudatos terjesz
tését háborús időben a bün
tető törvény torolja meg. De 
a-hamis hírek öntudatlan ter
jesztése ellen csak a közönség 
feltámadt felelősségérzete vé-

volna. 
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A villanyügy.
A rendőrség erélyes 

fellépése.
Az első*  villanybotrány a 

sok huzavona után szerdán 
megtörtént. A villany gyár 
szérrhiány címén egy napig 
megszüntette az üzemet. Hogy, 
micsoda kellemetlenségekkel 
és kárral jáf egy nagyváros
ban az ilyHílágitásí zavar, azt 
igazán felesleges bővebb ma
gyarázatokkal kísérnünk. Este 
fél tízig korom sötétség volt 
az egész’ városban^ minden
féle ipari üzem megállott,<tígy’ 
éreztük magunkat, mintha egy 
halott városban lettünk 

_A__ A’illanybo iránynak
következménye, hogy 
jermegyei Napló sem 
megjelenni. Lapunk 
csütörtökön délelőtt jelenhe
tett meg.

Ságy Lajos rendőrfőka
pitány erélyes fellépése ha
tott a részvénytársaságra és 
este újból megindította a gé
peket. Ságy Lajos rendőrfőka
pitány megjelent a telepen s 
felszólította az igazgatóságot, 
hogy hajlandó-e az üzemet 
megkezdeni. Eleinte a szén
hiánnyal védekeztek, mire a 
rendőrség átkutatta a telepet, 
hogy van-e elegendő szén. 
Kisült," hogy annyi szén van, 
amennyivel egy időre ismét 
elodázható az üzemzavar,’ mi
után maga a város is gon
doskodott szénről. A telep 
igazgatója erre a központ
tól kért felvilágosítást, hogy 
mit ‘ cselekedjék. Az újpesti 
igazgatóság azt válaszolta, 
hogy saját belátása szerint 
járjon el. Erre Erdős igazgató 
nagyon okosan, megindította 
az üzemei. Ságy Lajos

íjyes szthn 4 RWfr.

rendőrfőkapitány^ kijelentette, 
hogy’ a telepet katonai és ren
dőri felügyelet alá helyezi, 
hogy’ hasonló eset többé ne 
fordulhasson-'elő. A telep teg
nap ismét kapott szenet, igy 
egyelőre nem kell rettegnünk 
a sötétségtől. Különben is azt 
hisszük, hogy a szén hiány mi
atti zavar nem fog többé meg
ismétlődni - -------------------

Amerre Romániába 
mentünk.

A szoros bejárójánál a hegyfa 
lak tövén ífnyölombok haragos
zöldjéből kecses favillák kukucs
kálnak ki. Mindenen: úgy a 
házakban, mint a kertekben meg
látszik a háború nyoma, mindenütt 
ott vannak a szöges bakkancs- 
talpnak, a csákányos romboló 
katonaöklöknek nyomai : ablakok 
beverve, kerítések összetördelve ; 
a villák Ftörüli parkok pázsitján 
helyenként a két tégla között 
hamurakások szürkéiének, ott 
tüzelték föl a kerítéseket, a lép
csőket, a favillák oldalait A hamu- 
rakások körül elhányt üres konzer- 
ves dobozok hevernek szerteszét, 
ezeket is _ott melegítették föl a 
tűznél A pázsit alaposan 'lé várT 
taposva, szalma van szétszórva 
rajta, látszik katonák táboroztak 
ott.. • , • .

Sok helyütt egészen összeszűkül 
a szoros, meredeken esnek alá a 
barna, szürke, helyenként mohától 
zöldes sziklafalak. A gondozott 
műut a minimálisra keskenyedik, 
vasbeton korlát van a szélén, mert 
az üt alatt, sok helyütt tir-husz 
méter mélyen folyik a Zsil fehé 
ren D __
nagy’testű, alaktalan, mázsán^ 
kavicsokon, melyeknek éleftör^ 
éleit a habok letördelték, göm
bölyűre nyaldosták. Hangosan 
zúgnak a mélyben a habok, nagy 
a folyó esése, sebesen rohan a 
víz a kőlépcsőkön alá, ’ kerülgeti 
a kiágaskodó sziklatömböket, 

-vadul nekik rohan, forgókat alkot, 
néhol számtalan sgk ágacskára 
tépődik, helyenként meg hallatlan 
keskenyre fogják a kőfalak. Van 
hely, ahol vízesést játszanak a 
sziklák meg a habok, 1'örvénylik 
morajlik- a víz, fehér tajték tapad 

. a partok falára és hüs pára száll 
föl, mely nedves, puha tenyerek
kel simogatja meg az ember arcát. 
Ahol a sziklák nyugodtan hagyják 
a folyót, szép smaragdzöldben 
tündöklik, szem kápráztatóan visz- 
saaverve a nápsugatas levegőd
nek csillogását. A folyó túloldalán 

■ mélyen folyik a Zsil fehé-r Jó mélyen a hegyek között 
tajtékozva__^a vízből jcrállőC k elérjük a határt. A sziklák aljára

meredek, kopasz szirtek tekintenek 
alá, nézik önmagukat a vízben. 
Néhol a csupasz kőfalak meredé- 
kes lejtőkké válnak, ott haragos
zöld fenyőerdők, megpirosodott 
lombu bükkök és fehér kérgü 
nyírfa erdők terpeszkednek el, 
magasan felhuzódva5 a- hegyek 
taraja felé, de azért "a hegyek éle 
és a kiugró csúcsok mégis csak 
csupaszok.

Fejünk felett mosolyog a kék- 
fényes ég, ragyog a nap, de su
garai nem jutnák té a szorosba, 
azok a felhőkhöz ragaszkodó he
gyek árnyékot tartanak mindig, 
azért van olyan hideg a szoros
ban, azért olyan párás, hűvös 
benne a levegő állandóan. Csak 
a hegyek teteje és azok a saját
ságos : majd lapostetejü, majd 
keskeny obeliszkszerü, majd meg 
piramisszerü csupasz csúcsok tün
dökölnek a napsugaraktól.

A hegyek magaslatairól zöld 
mohás, mederben kristálytiszta- 
vizü források csörgedeznek alá. 

' Fából vagy sziklából kifaragott 
itatók vannak készítve az utszélre, 
amelyek összegyűjtik az ezüst
sugárban aláömlő források vizét 

a megszomjazó szorostjáró ha
landóknak.

Ahol némiként szélesedik a 
völgy, egy-két ház tapad a hegy
oldalhoz, mint ereszhez a fecske 
fészek, JDe ezeket áj házakat el
pusztította a háború, föl vannak 
égetve, nincsen tetejük, még a 
füstös házfalak is be vannak döntve. 
Az ül néhol átugrik a Zsil másik 
oldalara. A hidak legtöbbjét föl
robbantották a visszavonuló ro
mánok. A Vastag acélgerendák 
Jbeledöltek a szaladó vízbe és a 
haBbk nyaldossák. De már ott 
dolgoznak a mi pionírjaink meg 
a németeké s mindenütt, ahol a 
a rombolás nyoma látszik, seré
nyen folyik az újjáépítés mun
kája. 4 

van építve a román határcsen
dőrök laktanyája. Kis négyszög
letes épület, olyanforma, mint 
nálunk a fináncőrházak. Le van 
égetve a teteje, füstösek a falai, 
német kerékpárosok sütnek benne 
szalonnát. A sziklafalra hatalmas 
piros betűkkel föl van Írva: Ro
mánia. Talán csak azt Írhattuk 
volna éléje, hogy — csak volt.

A szoros több helyen keresztbe- 
fekvő’ hegyláncokat kerül meg. 
Minden forduló, minden kanya
rulat ujabbWzehÍFC képeket . hoz_ 
elénk. Gyönyörű szép minden 
pontja a szorosnak és mégis az 
egész napos menetelés után már 
kezd betelleni vele az ember; már 
egyhangúvá válik, hiszen nem 
látni egyebet, mint sziklafalakat, 
és a falak között egy darab kék 
eget. Aztán a Zsil ís állandó 
lármájával már bántja a fület, ide
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gessé tesz. Ezeket a ‘ hegyeket, 
ezt a szorost kezdjük kicsinyen
ként börtönnek érezni, melyben 
olyan összeszorult, nehéz a levegő 
tele a Zsil nyirkos párájával, 
mely rárakódik a sziklákra, a 
vasbeton kerítésre, ruhára, tüdőre, 
szinte fojtogat. Ha úgy hirtele- 
nében síkra juthatnánk, igazán 
elmondhatnánk Petőfivel: börtö
néből szabadult sas a lelkünk! 
De hol van még síkság? Fele 
útját se tettük meg a szorosnak 1 
Minden forduló után azt hisszük, 
most már majd alacsonyabb he
gyek jőnek, most már majd jő a 
a síkság; de ahelyett hegyek jön
nek folyton, olyan magasak, hogy 
bele fájdul az ember nyaka, ha 
a tetejüket keresi tekintetével.

Röviddel utóbb, hogy a le | 
nyúgvó nap utolsó sugarainak 
bíbora vonta be a hegyek taraját, 
már ereszkedett bele a sötétség 
a szakadékba. A sötét, különösen 
sötét így hegyek között. Ami 
némi világosságot adott, az csa^^z 
ut mentén táborozó katonák voro^ 
lánggal égő tüzei voltak,—melyek- 
mellett körben ülve szótlanaul 
üldögéltek a fáradt emberek. De 
később feljött a hold, gyönyö
rűen csillagó ezüst leplet öltöttek 
magukra a sziklák és a csillogás
ból halvány ezüst szálak lelopa
kodtak a szakadék mélyére is, rá
ültek az útra, villogtak tőlük az 
apró kvarc porszemecskék, mint 
szétszórt szentjánosbogárkák.

LaLainci-nél kiszélesedett a 
völgy, a holdsugarak egy régi 
templom kopott sárga falait dom
borították ki a. sötétből. Békeidő
ben biztosan bucsujáróhely lehe
tett e hely. Egy pilanatra bepil
lantok a templomba, csupa meg- 
feketült falfestményt láttat a vi- 
lanylámpám. A templom körül 
zárda s szétszórtan-még egy né-

TÁRCA..

és

A mécstól az izzó 
lámpáig.

Közli : Hajós József.
A mostani hamarsötétedő 

világitószerekben drága napokban 
tudjuk érdemileg méltányolni azt 
a hasznot és kényelmet, melyet 
a világitótechnikának roppant hala
dása adott a kulturemberiség- 
nek.

A háború előtt a nagyvárosok 
lakói valósággal fényben füröd- 
hettek az esti korzón és pazarul 
világított otthonukban s nem igen 
jutott eszünkbe, hogy még csak 
100 év előtt is gyertyák és mé
csek gyenge fénye mellett töltötték 
az őseink az estéket. Még 70—80 
év előtt is egyik legszükségesebb 
házi eszköz a koppantó olló volt, 
mellyel a viasz, faggyugyertya 
füstölgő belét lecsípték, hogy ke
vesebb legyen a füst és több le
gyen a világosság.

kőből faragott legősibb mécsek, 
melyekkel az ősember a bar
langjait és barlangi szentélyeit 
világította. Az ősember akkor 
még nem ismerte a fazekas 
mesterséget s mivel agyagmécsest 
készíteni nem tudott, azért kerek 
kavicsba, vagy korong alakú 
kőbe mélyedést vágott, s abba 
állatzsirt ? öntött s azt valami 

____________ ________ kanóc révén meggyujtóttá és 
úgy gyújtott tűzet, mint némely é égette. Ilyen volt a legősibb^

az Ősember mécsese közt roppant 
haladási utat tett meg az embe
riség a világitó eszközök kigon
dolása és tökéletesítése terén is. 
Érdemes ezt az utat röviden vé
gig tekinteni.

Az ősember legelső világitó 
eszköze maga a lángoló fa volt. 
A tüzélesztést is csak sok kísérle
tezés, próbálgatás révén találhatta 
ki az Ősember. Valószínű, hogy 

hány ház rejtőzködik a kopasz 
lombok közé^-L

A templom feletti széleshátu 
fensikon tábort ütött a zászlóaljunk, 
hamarosan uj tüzek lobogó fénye 
vöröslött az esf sötétjében, sok 
sok tűz, olyan volt a kép, mint 
halottak napján a gyertyafénytől 
megvilágított temető. Különben 
csend volt, csak egy-egy késve 
érkezett elmaradt baka tudakolt 
halkan : Merre a harmadik szá-

Küzdelmeink az 
orosszal.

I A mesticanesci-szakaszon az 
oroszok újra megkezdték táma
dásaikat. Két. rohamukat telje 
sen visszavertük, a harmadiknál 
a valephthaT^örszáguttól délre 
elvesztettünk egy támaszpon 
tott.

orosz támac^sból.
Az Aa keleti partján csapa

taink rohammal elfoglaltak egy 
orosz erdőállást és abban több 
erős ellentámadást visszavertek 
14 tisztet és több min 900 főnyi 
legénységet elfogtunk és 15 
gépfegyvert zsákmányoltunk.

Az ellenség heves 
küzdelme.

Az oroszok heves tüzelés 
után a valeputnai ország
úitól délre több állásunkat töb- 
szőr megtámadták. Két erős tá
madás meghiúsult; harmadik 
rohamukkal sikerült egy orosz 
osztagnak egyik támaszpontunk
ban benyomulni.

természetnépnél az még most is 
- szokás,"hogy két száraz fadarabot 
gyors dörzsöléssel lángra lobban- 
tanak. A barlanglakó ősembernek 

-a-lángoió farakás világított ; az 
már haladás volt, mikor kiválaszd 
tott egy darab gyantás fát azt a 
tűznél meggyujtva csak azt vitte a 
barlang benső helyiségeibe, hogy 
azokat igy a nagy füsttől meg
óvja, de azért eléggé megvilágítsa. 
Az ősembernek ez a lángoló gyan
tás fája volt a szurokíáklyának 
őse. Érdekes, hogy hazánkban 
némely vidékeken, főleg Erdély
ben még most is használják vi- 
lágitószerüLaz égő gyantás fa- 
szilánkot. A budapesti néprajzi 
múzeumban láthatók ilyen for
gácstartó vaskandeláberek, me
lyeket bizonyára a falu kovácsa 
kalapált össze primitív módon, 
de mégis alkalmasan ahhoz, hogy 
a meggyujtott forgácsot erre a 
vastartóra könnyén reá lehessen 
erősíteni. >

Nagy.haladás volvaz ősember 
kultúrájában az az idő, midőn 
a mécsest kitalálta és használta. 
A csiszolatlan kő korszakának

Hl R E K
— Eljegyzés. Csihás Béla tar- 

-talékos huszárhadnagy, fejérme
gyei földbirtokos eljegyezte 
Boda Sándor abai földbirtokos 
leányát Rózsát.

Ambach Géza rendőrbiztos 
eljegyezte Kristóf Hermin kisasz- 
szonyt, Kristóf Károly téglagyá- 
ros, városi bizottsági tag leá
nyát.

— Az Oltáregylet rendes havi 
sz. miséje vasárnap 7 órakor 
lesz a szemináriumi templom
ban. A választmányi ülést ked
den d. u. 5 órakor tartják.

— Missiós ünnepély. A világ
háború nagy átalakulásai a hivők 
érdeklődését és figyelmét világ- 
szelte szpkatlan mértékben terelik 
a missiók szent ügyére.-A-székes- 
fehérvári ászt ; r. főgimnátrium 
Mária Kongregációjának missiós 
szakosztálya az idén is mint más 
években febrdár 2-án, Gyertyaszen- 
telő Boldogasszony ünnepén, dél
után fél 5 órakor az intézeti dísz
teremben missió-ünnepélyt tart, 
melyen Várkonyi Fidél dr., a bu
dapesti Bernardinum tanára és 
lelkiigazgatója értekezik a missiók
ról és a kongreganisták szavalatai 
és énekszámai teszik változatossá 
a műsort. Az ünnepélyen, melyen 
szívesen lát vendégeket a’ rende
zőség, kegyes adományokat gyűj
tenek a missiók céljaira.

— Emelik a gáz árát. A szé
kesfehérvári légszesztársulat a gáz- 
világitás egységárának felemelését 

-kért a várostól A szakbizottság a 
kérelemmel szombaton délután 
foglalkozik.

mécs, melynek egy-két példá
nyát az ősember franciaországi 
barlangjában megtalálták. Szék
nek a kezdetleges mécseknek a 
világítása mellett festette az ős- 

^művész-a- barlangok- mélyén,—a- 
szentélyül kiválasztott helyeken’ 
azokat az állatképeket, bölényt, 
vadlovat, szarvast, vadkant, -stb. 
melyek az ősember szent állatai, 
u. n. totem-jei voltak s melyek
nek képjel előtt az ősember imád
kozott.

Az ősember kőből faragott 
kezdetleges zsirmécséböl fejlesz
tették ki később az agyagcserép 
mécseket, melyekben a későbbi 
korban már nem rosszszagu, füs
tölgő állatzsir, hanem olaj égett. 
. Az ókori kulturnépek tartózko
dási helyein végzett ásatások 
eredményeiből bizonyos, hogy 
már a régi asszírok,. egiptomiak, 
tudusok, zsidók, ., föníciaiak, külö
nösen pedig a görögök és ró
maiak használtak művésziesen 
készített agyagból formált és 
kiégetett, kőből meg fémből ké
szült olaj mécseket. Meglepően 
művészies kő- és fémből .való.

piramisokban és sirkamrákban, a 
régi hindu t templomokban. A 
pompéji ásatásokból is igen sok 
művészies mécs került felszínre, 
melyek megmutatják/ hogy mily 
pazar díszítéseket alkalmaztak a 
görögök és rómaiak a mécsek 
díszítésénél.

Az őskeresztények katakombái7 
kát szintén olajmécsekkel világí
tották. Az őskeresztény szimboli
kának mélyértelmü jelvényei,

— Különös módszer.. Olva- 
sóink ismerik azt az elléntétet, a 
mely Ságy Lajos.rendőrfőkapitány 
és JBilkei Ferenc plébános közt 
keletkezett. Ennek az ellentétnek 
egyik különös része volt az a 
cikk, a mely szombaton a Szé
kesfehérvár és Vidékében

Bllkei Ferenc memóriája 
címen megjelent.-A cikk Bilkei 
Ferencnek abba, a január 24 én 
irt kijelentésébe" kapaszkodik bele, 
hogy Ságy*  Lajos őt följelentette’ 
a megyéspüspök az'ügyet áttette 
a Szentszékhez, a Szentszék pe
dig magát rlTeféktelennek- tartotta 
s eddig sem Ságy, sem Bilkei a 
Szentszéktől választ nem kapott, 
A. Sz. és V. január 28 ki számá
ban a fenti . cim alatt leközli a 
Szentszék válaszát, a melyet a 
főkapitány január 25 én kapott 
meg. Ezt az időbeli körülményt 
azonban a jeles cikk nem mondja 
meg, hanem úgy tünteti fel a 
dolgot, mintha Bilkei Ferenc 
felejtette vagy el akarta volna 
felejteni, hogy ilyen levelet a 
SzentszéktőFkapott. Erre vonat 
kozólag leközöljük Bilkei Ferenc 
következő nyilatkozatát:

A Szentszék május 19-én 
foglalkozott Ságy Lajos főka
pitány azon írásával, a melyet. 

,ő éllenem a megyéspüspök 
úrhoz beadott. Felolvasták Ságy 
ur léveiét és meghallgattak 
engem. Ezzel az ügy véget ért 
A Szentszék ebben az ügyben 
nem tartván magát illetékesnek 
nem tartott perrendszerű tárgya
lást, nem hallgatta ki Ságy La
jost, nem hallgatott ki egyetlen 
tanút, a. főkapitány vádjainak 
igazolására vagy megdöntésére, 
égy szóval sem reflektált Ságy 
Lajos vádújaira és^útéletet ezen 

“ ügyben nerti hozott. Egyébként 
mindez a Sz. és V. legközölt 
soraiból is kitűnik. A Szentszék

minők a kereszt, a hal, a Krisz
tus monogramm igen gyakoriak a 
katakombákban talált agyagmé- 

- cseken.
Szinte érthetetetlen, bogy bosz- 

-szu.;dídőkőn át—nem—tudták—az- 
olaj mécseket a _világítási tecnika 
szempontjából tökélesiteni. Művé-- 
szí szempontból a régi mécsek 
közül sok nagybecsű iparművé 
szeti remek, arannyal, gyöngyök
kel, drágakövekkel ékesített, de 
a ragyogó pompájú uralkodói 
termekben, a dúsgazdag patriciu-’ 
■sok házaiba-rfis csak szegényes, 
világosságot árasztottak. A vilá
gítási technika tökéletesítése mind
össze arra szorítkozott az ókorban, 
sőt a középkor elején is, hogy 
több mécset alkalmaztak, 4—3 
mécset Ügyesen és esztétikusán 
csoportosítottak egy kandeláberen. 
A több-belü függőmécsek voltak 
a rómaiak lucerná-nak nevezett I 
lámpái.

A hó.ditó rómaiak az olajmécs I 
használatát egész birodalmukban ] 
elterjesztették. Germániában, Gál-1 
liában, Britanniában a római had-1 
járatokig csak a gyantásfenyőt I 
ismerték világitő szerűi. A skó-1 
tok, dánok és skandinávöVar ■ 
ókorban, mivel gyantásfenyőjük I 
nem volt, azért úgy világítottak, I 
h°gy egy darab vékony fát, vagy I 
valami Irócmadzag félét húztak át ■ 
valamely kövér madár testén, «■ 
madár zsírja élesztette a kanóc | 
lángját. A világításnak ezt a tn-| 
viális módját a lappok és izlan*!  
diák még a I8-ik században. 
használták. Kövér madár a jeges- ■ 
tengerek táján van oőviben, lám*I
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válasza az egész ügyben az a 
határozat volt, hogy felszólított 
engem : óvakodjak bármi olyat 
Írni és mondani, a mi a híveim 
és a törvénye^ elöljárók közti 
kívánatos egyetértést veszélyez 
tetné. A-Sz. és V-ben közölt 
szentszéki határozatot, Ságy ur 
is, én is az én 1917. január 
24-én megjelent cikkem után 
január 25-én kaptuk meg irás 
bán. Ez a püspöki kézbesítő 
könyvből is konstatálható. Az 
én memóriám tehát nem téve- 
deli- Bilkei Ferenc.
— Teadélután. Február hó 3-án, 

^Szombaton délután tartandó Had- 
segélyző teadélután iránt a leg
nagyobb érdeklődés nyilvánubmeg, 
s biztosra vehető a legszebb siker. 
A teadélután délután fél 5 órakor 

' kezdődik, kitűnő muzsika, séta- 
--------hang vei seuy.este 7 órakor pedig 

cigánymuzsika lesz. A város úri 
hölgyeisok süteményfélét ajánlottak 
íel a tea mellé, s igy a délutánra 

------- a rendezőségnek alig lesz kiadása.
A Vörösmarty kör elnökségé összes 
helyiségét a legnagyobb készséggel 
ajánlotta fel a teadélután rendezé
sére. Belépődíj 2^koronauslabba a 
tea ára is bennfoglaltatik... #

— Elszámolás. A Sár-utcai 
. tüzkárosultaknak a polgármester 

ur által engedélyezett gyűjtés 
alapján közadakozásból bejött 
701 kor. Ebből kapott Huberné 
130 kor. Nachlerné 90 kor. Tüs- 
kéné 70 kor. Tizemé 30 kor.

. Perceidé 80 kor. Czirákyné 60 kor, 
Selmecziné 60 kor. Horváthné 60 
kor. Nagyné 10 kor. Tóthné 110 
koronát összesen 701 kor. Az 
összegeket lehető gyorsan kiosz
tottam s azok nagyságát a káro
sultak gyermekei, illetőleg szen
vedett káruk arányában juttattam 
az égeftéknek. A nagy közönség- 
nek jóságáért' köszönetét mond 

^Bilkei Ferenc plébános.

pabél gyanánt.' használható fada-

— Távirati torlódások. Sándor 
belügyminiszter leiratban értesíti % 
vármegyét, hogy arról értesül, mj !■ 
szerint hatóságok és hivatalok \á- 
virataikat felesleges szóbőséggel 
szövegézik és oly esetekben is a 
távírdát veszik igénybe, amikor a 
ta rta lomból ítél ve 1 rendelkezés j 
vagy közlés a posta utján is kellő - 
időben célt ér; sőt a helyi forga
lomban is sűrűn táviratóznak ak
kor is, mikor a kézbesítést a hi
vatal saját szolgaszemélyzetével 
gyorsabban és költség - nélkül 
elvégezhetné. Ezzel az eljárással 
a hatóságok és hivatalok nemcsak 
indokolatlan költségei okoznak 
annak a tárcának, amelynek ter
hére a táviratozás történik, hanem 
egyúttal súlyosan terhelik az amúgy 
is nagyon igénybevett távírda ve
zetékeket és a valóban sürgős tá
viratok gyors célhoz jutását kés
leltetik. Ennek folytán felhívja az 
alispánt, hogy a hivatalos távirat- * * 
forgalom lehető csökkentése érdé- - 
kében a távirati intézkedést jövő
ben kizárólag azokra az esetekre 
szíveskedjék szorítani, amikojr az 
ügy halaszthatatlan sürgős volta ’ 
az intézkedésnek ezt a módját _ 
valóban elkerülhetetlenné teszi.

----- fab-Q-ktrt^i-s^sodor> a- hullám^a^prar^ 
- tokra, csak orr kell, mely az 

égő füstölgő madárzsirszagot el
viseli. De a‘lappok nem •'finnyá
sak ...

A rómaiak a gyertya helyett 
szurokkal vagy viasszal átitatott 
lenfonalat alkalmaztak. A halott 
melletti virrasztásoknál éjjeli, fény

* gyanánt zsírral beitatott nád szoL 
gált. A mostanihoz hasonló gyer
tyák a keresztény üldözések idejen 
léptek életbe. A II. század végén 
már ismerték a viasz és faggyú
gyertyákat.

A középkorban fonott kócból 
készült belü, formákba öntött 
viaszgyertyákat is használtak. A 
14-ik században a viaszgyertya 
alkalmazása még fejedelmi adva 
foknál sem volt általános. A fagy-, 
gyugyertya használata a XV. 
századtól kezdve általánossá vált.

A katholikus egyházban a gyer
tyák használatára vonatkozólag 

xmár a 4-ik karthagói zsinat intéz
kedett. SzentJerofnospeóigbizo' 
nyitja, hogy a templomban az 

■evangélium olvasásakor nappal is 
gyertyát gyújtottak az öröm nyil
vánítására. Á szent mise alatt, ül. 
Honorius pápa (1220) rendelete 
szerint legalább két gyertyának 
kell égni az oltáron* hogy Krisz
tusi, a világ világosságát jelké

pezze.
A . világítás terén nagy változást

— A költő nővéreinek. A mi 
niszter értesítette a vármegyét, 
hogy Vajda János két nővérének 
206—200 korona segélyt utal ki.

— Hova lesznek a vándorma
darak ? A mi vándormadaraink 
évről évre fogynak. A háború 
kitörése óta rohamos ez a fogyás.. 
E sajátságos jelentségnek, amelyet 
természettudományi körökben már 
többször megvitatlak, érdekes 
magyarázatát adja most gróf 
Ambrozy István egy kis füzeiben, 
amelynek ez a címe : „Kérelem a 
nőkhöz.*  A füzeiben^madázvedcL- 
mi intézkedéseket sürget a gróf, 
mert Olaszországban, amelynek 
területén átv^plnak vándormada
raink a háború óta^még barbárabb 
módón pusztítják a madarakat, 
mint eddig. Amikor megkezdik 
vonulásukat vándormadaraink rajai,

mindenki vadásznak csap fel Itá
liában, sőt nagy területeket behá
lóznak villamosárammal telitett1 
drótokkal és amegpihenni leszáló 
fecskék és egyéb apró vándorma
darak ezreit öli meg egy pillantás 
alatt. Ószszel és tavaszszal az 

tólasz népélelmezés egyik főanyaga 
a vándormadár. Az utolsó években 
nálunk azért hanyatlott rohamosan 
a gyümölcstermelés, mert gyű 
mölcsfáinkat rovarirtó madarak 
hiányában megeszi a féreg.

— Kukorica a kávéban. A há- 
boru a pénzszerzésnek számtalan 
módjára ^megtanította az embereket 
s egyáltalában nem lehet azt 
mondani., hogy’ a használt összes 
módok egyformán erkölcsösek és 
liszteségesek. Egy osztrák újság 
a minap megborránkozott azon, 
hogy egy vállalat ,kávé pótlék• 
címén egetett kukoricaszemexet 
hozott forgalomba, még pedig 
kilogrammonként csekély 4 koro
na ellenében. Ha a tengeri kilóját 
1 k-ban számítjuk, akkor a „török 
módon égetett és kávépótlék cí 
mén forgalomba kerülő tengerin 
300 százalékot nyer a kiváló tár
saság. A kukorica tehát elég jól 
jövedelmez, csak egy kicsit meg 
kell pörkölni, amúgy törökösen 
megbamitani, szépecskén beeső-’ 
magolni, ráragasztani, hogy „kávé- 
pótlék*  és el van intézve a dolog, 
így nőnek ki háborús időkbén a 
kukoricaszemekből a milliomosok.

— Értesítés. A belvárosi óvó-
daegyesület tudatja, hogy óvodád 
jában az előadások folyó hó 4-én 
megkezdődnek.

Válasz Ritának. Tisztelt Főszer 
I kesztö ur? Szíveskedjék levelemet 

válaszképen Rita Kukknak becses 
lapjában leközölni, hogy mindenki 

—Tássa—és. indja^..miért nem .első
rendű a jégpályánk. Levelem 

t a következő : Igen tisz 
telt Rita Kukk! Látja maga furcsa 

J nevű kisasszonyka, ha bekukucs- 
! kait volna a 1
■ könyveibe, nem csinált volna meg- > 

rovási levelet. Megtudta volna ’ 
azokból a 1 ’ 
korcsolya, egyletnek annyi 
sága van, hogy az a tágdrjaFrtel-

; jesen felemészti és jéggondozásra 
nem igen marad. Különösen most 

T nem, amikor még hat koronáért 
sem igen kapunk munkaerőt. Szí
veskedjék igen tisztelt Rita Kukk

■ hozományából az adósságunkat 
; kifizetni, akkor oly kitűnő jég-
I pálya, lesz, hogy egész nap a jé - 

gén gyönyörködhetünk magába. 
Tisztelettel a vezetőség.

— Halálozás. Tauz @éza/^4 
éves Széchényi-utca 15 ^ám.aMti - 

íj lakos elhunyt. Temetése/ pénteken 
I délután fél 4 órakor lesz.

jelent afaggyugyertyá általánosabb 
'használata a 13-ik szazadban. A 
középkorban a faggyú gyertya csak 
gazdag emberek fényűzés,i cikke 
volt. A lovagok és nemesek egy 
csomag faggyú gyertyát nagymértékű 
ajándéknak tekintetlek.

Az ó- és. középkorban a mes
terséges világítás iránti szükséglet 
nem volt oly nagy, mint napjaink
ban. ---Régen az 'emberek trajn aTi 
napkeltekor keltek és napnyugtakor 
már lefeküdtek. A nyári időszámi- 
tS^alkaImával mi is a régiek szo
kásmódját utánozzuk némileg, 

tesszük pedig ezt azért, hogy a 
a világító anyagot kíméljük, vele 
takarékoskodjunk.

A faggyú gyertyák csak a 15 ik 
században lettek olcsóbbak s el
terjedtebb használatuk csak 
az időtől terjedt. Az égő gyertyád 
hoz a koppantó-ollót ugyancsak 
sűrűn kellett alkalmazni, mert a 
faggyugyertya lenből sodort bele 
lobogó lánggal égett a gyertyáról 
a faggyú féle lecsöpögött . Az 

tósszé^ü'jtőtt 'faggyucseppeket a 
gyertyaöntők becserélték; négy 
gyertyának a hulladékáért egy uj 
gyertyát adtak.

A viaszgyertya csak később ke
rült használatba, még a 17-ik 
században is roppant drága volt, 
mert egy darab viaszgyertya egy 
tallérba került, mi akkor nagy 
értékű pénz volt, mert egy garas
ért egy ludat lehetett akkor venni. 

/nyakukon van a Máramarosszigetre 
bevonult orosz. Ebben a kritikus 
időben akarta sürgősen átadni 
egy termelő az eladott rozsot; 
-inkább a kereskedőtől vegye élt 
az orosz mint tőle. Pedig addig 
nem nagyon sietett az átadásai, 
sőt arra halasztást'—kért éskapott 
is.. A kereskedő elmenekült, mi*  
dőn pedig az orosz ijedelem el 
múltával követelte a rozsot, most 
már a termelő nem akarta neki 

< odaadni. A dolog perre került, a 
kereskedő a szatmári törvényszé
ken és a debreceni táblán elvesz
tette a perét, a Kúria azonban 
igazat adott neki.

— Felemelték a munkásbizto
sit -í si cenzust A munkásbiztositási 
cenzus felemelése mellett döntöttek 
a kereskedéími minisztériumban 
megtartott ankéton a munxaadók, a 
munkások s a meghívott szakér
tők Elhatározták, .hogy a változott 
viszonyokhoz képest nem 'csak 
a 2600 korona évi jövedelemmel 
bírók, hanem 4--6OOO koronáig 
terjedő fizet'ésüek is tagjai lesznek 
a munkásbiztosjjónak, tehát min
den dolgozó ember. Ennek a ha
tározatnak szociális jelentőségét 
nem kell inagyixázni. Négyezer 
koronás jövedelemmel biró em
bernek semmire se telik, amire 
egészsége szempontjából szüksége 
van. Pedig a munkásember mun
kabírása a legnagyobb értékű 
nemzeti vagyon. S a cenzus ne
velésében nagy szerepet fog ját- 

korcsolyaegylet üzletif CPp 
em csinált volna mén A

könyvekből, hogy 
egyletnek aiinyi adós/. nYával

szám.
— Izgalmas utazási kaland. 

Izgalmas utazási kalandot beszélt 
el lapunk egyik olvasója, amely
nek ő volt' az" egyik főhőse. Hogy 

''hűen adjuk vissza a furcsa és. 
mindenesetre kellemetlen utazási 
kalandot, a történet szenvedőjének 
adjuk a szót s az imigyen mondta 
el: Budapestről utaztam haza Szé
kesfehérvárra az esti gyorsvonattal. 
Letelepszem a fülkémben és el- 

_ lerülve olvasom a Nap második 
kiadását. Eszre sem vettem igen, 
hogy egy előkelőén öltözött kö 

-zépkoru mama is beszállt a leá-
1 az én fülkémbe. Elindul a

— A valóra vált adjma.^ Ré
gen ismert a Weisz és Sch'wartT 
története. Weisz adósa volt 
Schawarcnak 300 K val és miután 
jó vásárt csinált Schwarc kérte tőle 
a pénzét. Weisz huzta-halasztotta 
a dolgot Triikpr együtt mentek át 
az erdőn haza falujukba, elébük 
toppan két.útonálló villogó revol-

a legnagyobb nyugalommal mond- ’ '» 
ja: Csak egy percet várjanak 
uraim, meg akarom Schwarcnak 
fizetni a tartozásomat. Nem újítot
tuk volna fel ezt az elavult adomát, 
ha szakasztott ilyen eset nem 
került volna most kúria elé. 1914. 
októberében az orosz invázió 
folytán nagy volt az ijedelem 
Szatmármegyében, sokan elmene
kültek és azt hitték, hogy már

vonat, utitársaimat még mindig 
negligálom az olvasással. Pár perc 
múlva feltűnik, hogy idegesen 
tekintgetnek. Átkutatják a bőrönd

jüket. Izgatottságuk nőttön nő. 
Jobbra-balra, le-föl s mindenhova 
néznek. Erősen figyelem őket. 
Szinte felduit arccal folytatják a 
keresést. Érd felé jártunk már a 
vonattal. Nem bírtam tovább szó 
nélkül. Megkérdeztem, hogy mit 
keresnek. A mama kétségbeesve 
adja elő, hogy az ékszeres kazet
tájuk eltűnt. Nincs sehol. Én is 
beállók keresőnek. Nincs meg. 
Kezdem vallatni őket, merre vol-
tak, hol jártak. Megtudtam, hogy 
az Astória szállodában még meg 
volt a kazetta. Azóta nyoma 
veszett. Csekély tízezer korona az 
értéke. Vissza kell menni, taná
csolom. Marton vásárnál találkozunk 
a személyvonattal, tessék átszállni. 
A ’ mama szinte kétségbeesve 
mondja, hogy nem lehet. Ezzel a 
gyorssal^yeítomeg kell érkeznie 
Prágerhofba. Mitévő legyen! A 
leánya visszamehetne, de egyedül 1 
A kétségbeesés nőttön nő. Köze
ledik Martonvásár. Megszánom 
őket s előállók merész tervemmel. 
A kisasszonyt visszakisérem az 
Astoriába a kazettát keresni. A 
mama csaknem megölel örömében, 
beszállunk ketten Martonvásáron, 
egy kis idő van még a személy
vonat beérkeztéig. Ezalatt a leány
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telefonon bejelenti 'visszaérkézé- 
sűn két. Megyünk á személyvonattal

• vissza. A leány még mindig izga
tott S többször figyelmeztet, (hogy 
most meg én ne hagyjam el a kis 
bőrtáskámat, mert úgy gondolja, 
hogy abban bankók vannak. Jól 
gondolja, mondom ; tízezer korona 

____ van benne. Megérkezünk Buda- 
pestre. Mikor közel vagyunk már 
a szállodához, egy ember jön élénké 
s ujjongva lebegteti a kazettát. A 
leány csaknem megöleli örömében. 
Hálásan köszöni a fáradságomat s 
elbúcsúzom tőle. Felmegyek a 
szállodába éjjelre. A leány azt 
mondja, hogy ő is majd itt vált 
szobát, de előbb ismerőseihez megy 
el egy kicsit szórakozni örömében. 
Elváltunk. Éjfélre járt már az idő, 
sehogy sem tudok aludni, kezdtem 

bánni a t............ t
hogy visszajöttem Pestre. Egyszer 
csak széles jókedvet hallok a 
folyosón. Női hangok, dudolás, 
fűtyölés. Ez az én hölgyem, meg
ismerem a hangjáról. Na ugyan 
csak jó kedvvel tért vissza. Meg
zörgeti az ajtómat. Menjek ki. 
Még egyszer meg akarja köszönni

A hadíárvaház céljait támo- 
gatja, ha a Szögyény-Marich utcai 
Schnet^er ■porcettáiTüzletben meg
vásárolja dr. Prohászka Ottokár 
megyéspüspök arcképét. A kép 
nagysága 60|30 cm.

— Dr. Vass "József legújabb 
könyve: Szent Ágoston_yallomá- 

~sai (két kötet) az Elet kiadóhiva- 
tálában, Budapest Fehérvári..ut, 
kapható. A gyönyörű nyelvezetű 
könyvnek 3 korona az ára és 
különösen felhívjuk rá'a figyelmét. 
Könyvpiacunk újabb kiadványai 
közötta legértékesebbek egyike.

Köhögés ellen kitünően bevált 
háziszer dr. Störk-pasztilla. Egy do
boz ára 60 fillér. Kapható Szüts 
Róbert városháztéri Magyar Korona

lebilincselik a szemlélőt. Az Uránia 
3 napon át tártja műsoron ezUa 
művésziemet és pedig február 2, 
3, 4 vagyis péntek, szombat és 
vasárnap, mérsékelten felemelt 
helyárak mellett. Ünnep és vasár 
nap 4 előadás 3, 5, 7 és 9 órakor, 
köznapon 2 előadás fél 7 és fél 9 
órakor.

Tenyész-kan
Ötnegyed éves elsőrendű 
Mangalicza faj. Továbbá az 
állami magvizsgáló állomás 
által arankamentesneknyil- 
vánitott lóheheremag el- 
adó; Hippolyti gazdaság- -

em tuaoK aiuani, Kezaiem j^őbert városháztéri Máj 
túlzott udvariasságomat, gyógyszertárában^' 

Pocira ForvC7Pr

A Székesfehérvári Hi
telszövetkezet tagjainak 

figyelmébe.
tavasszal előreláthatóan fo-

jóságomat. Badar kívánság. nehézségekre
akarok kimenni Addig nem fék- való tekiniettTí'W’ftSwn lac-való tekintettel tag

jainkat, hogy a ssövetkezet 
utján beszerezendő, mindennemű 
szükségleteket minél előbb je
lentsék be.

Hasábfát és tölgyhulladékot 
most is tudunk szállíttatni; de 
rövid időn belül való szállítást 
remélvén, elfogadunk szénre, 
gyertyára gépekre és rende
lést. Az együttes rendelés elő
nyéit szívesen biztosítjuk bár 
mely fontosabb cikk közvetíté
sével is. így igen kedvező ár 
mellett közvetítünk pl. cemen
tet.

Kérjük azonban a tagokat, 
hogy minden rendelésüket (iiiár 
szóval, akár írásban történjék 1) 
a szövetkeszet irodájában je 
gyeztessék elő ; szállítás esetén 
pedig — a zavarók elkerítése 
végett — semmit el ne fogad
janak az irodánkban kiállított 
szelvények, nélkül és úgy a 
rendelt anyagog árát, mint a~ 
fuvardíjakat csak a hivatalős 
helyiségünkbek átvett nyug
tákra fizessék.

szik le, mondja a felk.isérő szál
lodai inasnak, mig ki nem jövök. 
Kénytelen vagyok engedni mókás 
kérésének, felkapkodok néhány 
ruhadarabot s kimegyek. Az inasnál 
pezsgő tálcán. Okvetlen iszunk egy 
pohárral a szobámban a nagy 
szivességéért.Visszautasitom,denem 
enged mondja ő. Kénytelen vagyok 
megtenni kívánságát. Az inas leteszi 
a pezsgőt az asztalra és kimegy. 
Erre a leány rázárja az ajtót. Na 
gyot nézek. Kihívó arccal elém 
áll s azt mondja : ha nem adok 
3000 koronát, botrányt csinál, fel- 
lármázza a szállodát, a többit úgy 

. Azonnal tisztában voltam 
a helyzettel és lehordtám a leányt 
mindennek A leggyengébb jelzőm 
a piszkos szélhámosság volt. Adjam 
oda a pénzt, ő nem enged ki a 
karmai közül. Ezer gondolat röp
pent keresztül az agyamban. Mitévő 
legyek ezzel a szélhámos kalan-

-----4ornővel. Ahá 1 Megvan 1 ' A szó — 
— bámban a pénz, engedjen ki, 

odaadom, mondom a csaló ném- 
bernek. Hja, barátocskám, engem 
nem lehet becsapni — vigyorgott 
szemtelenül a szemembe. így akar 
kimenekülni a karmaimból ? Kü
lönben jó, menjen, de én is 
átmegyek. Átmegyünk az én szo
bámba. Tüstént bezárom az -ajtót 1__  _ ______
Most még én kerekedek felül. Hát : fel a városi színházban. A felele
te gaz bestia, meg akarsz zsarolni 1 
kiáltok rá. Csak csendesebben, 
mert itt is botrányt csinálok — 
vág -vissza — tudhatja a többit, 
nekem lesz igazam, magának meg 
kellemetlen lesz. 'Erre egészen 
elfogyott a türelmem s történjék 
ami történik, meg akartam fogni, 
hogy kilóditom á szobából. A 
szemtelen erre nekem támadt, 
megcsúsztam a síkos parketten s 
a mellettem levő szekrény élébe 
vágtam a fejemet és erre---------- r
felébredtem — álmomból.

— Öli is kathollkus : Önnek 
is a magyar katolikusokszerve
zett nagy táborában, a kath. Nép- 
szövetségben a helye. Jelentkezzék 
<ezNmélyesen vagy egy levelező 

ezen címen: Népszövetségi 
iroda, Saent Istvántér L

Fröschl János és testvérei a 
tulajdonukat képező, a Székes
fehérvár 5044. sz. tkvi betét
ben A II. 1—2 sorszám, Sár
utca 16. sz. alatt levő lakó
házat udvarral és kerttel együtt 
összesen 125J D-öl területtel 
önkéntes árverésen eladják.

. Az önkéntes árverést a tu
lajdonosok megbízásából ügy- 

- védi—irodámban (Nádor-utca. 
Koronafi-ház Nagy Sándor- 
utcával szemben) fogom meg
tartani. Az árverés határideje 
f. évi február hó 11-ének 
(Vasárnap) d. e. 9 órája.

A háznak nagy kertje kony
hakertészet céljaira nagyon al
kalmas.

Az árverési feltételek ügy
védi irodámban az árverés 
előtt bármikor megtekinthetők.

Székesfehérvárott, 1917. ja
nuár 31-én,

Dr. Molnár János
ügyvéd.

APRÓHIRDETÉSEK.
Borkövet veszek legmagasabb 

árban. "József utca "2.‘..sz. Remet.;
Vilmos.

A Feketehegyen egy 2 és fél 
oktályos jó karban levő szöllő 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

Egy fekete sütöde kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban.

-bán vasútállomás Zichy- e 
ujfalu,. Fejérmegye. Bő- |

vebbet Elek Ferenc és 
dr. Elek István gazdasá
gának központjában, Bu 
dapest, Eskü-ut 5. szám.

* UJ LAP
I pártokon felül áPó kereszfény szoc • 

élis irányú politikai napiltp, arreFy*  
hz egesz országban elterjedt éé 
mindennap kep.-kkel jelenik meg 
G oldaTTart alom mai. amelyben min
den hirl hoz röviden, fölösleges szó- 

czApöritas nélkül.

Nyomt. *a Eityháttntgyai Könyvayomd< SciiWohérvAroH.

UJ LAP a keresztény magvar 
népnek es társadalomnak minden 
erkölcsi és gazdasági érdekét fel
karolja és védi anélkül, hogy a 

‘ jogoáfr tekintélyt megsértené Apó], 
tikája-hazafias és magyar, anélkfl/ ’ 
hogy tulhangos, de ür s'.szólamok
kal dolgoz ék.

UJ LAP független lap, amely. 
semmifelt erdtkcsopormak szekérét 
nem tolja. Az erkölcstelenséget és 
•Visszaélést ostorozza, de nem izgat, 
osztíib’gxülőiéire. A szociális es gaz
dasági bajokat a l éresztény világ
nézet elvei szerint akarja megoldani.
UJ LAP valamennyi előfizetőjénekt&S’ ' 
olvasójának minden ügvben teljesen
díjtalanul ad tanacsoj, Idjís/ilágositást 

"és utbaigszitast eC*  minden naf^.az 
üzletekben és a Fejérinegvei Napló 
arusitóinál 4 fillérért kapható.

Uránia színház
233. — Telefon 233.

SZÍNHÁZ.
Cigánybáró. Babits Vilma má

sodszor a Cigánybáróban lépett

nitett darab jó előadásban került 
szintes Babits nagy ambícióval 
játszott. A darabban néhány tánc
attrakció is volt s az zajos sikere
ket váltott ki a közönségből.

Heti műsor :
•- Péntek : d. u. Névtelen asszony, 

este: Mágnás Miska.
Szombat: Aranyvirág.
Vasárnap: d. ni Szulamith.

este: Aranyvirág.

— Böjiorjits hajszess korpá
sodig hajhullás ellen; üvegje 1 
korona, 40 flflír. Kapható Srics 
JWfcm gyógyszertárában ?

Az Uránia mozgószinház hírei.
Fata Morgana. Acirkuszdráma 

legszebbike ez a fenti cimü film
kolosszus. A Nordisk filmgyár 
bravúros alkotása a bemutatón 
általános feltűnést keltett és a 
szakkörök véleménye is azt álla
pította meg, hogy a Wolfson cir
kusz utolsó díszelőadásánál szebb 
fllniszenzáció még piacon nem 
volt. Egész előadások, gyönyörű 
balett, a filmtedhnika csodás müve

Egy jó munkás fodrászsegéd 
azonnal felvétetik. Mayer Antal 
fodrásznál, Haltér 16.

Ügyvédi Írnokot keresek dél
előtti elfoglaltsággal. Cim a kiadó 
hivatalban. ’ ~

Szeder utca 16. sz. ház szabad
kézből eladó;

Kiráiykut utca 9. sz. ház sza
badkézből eladó.

Iszkaszentgyörgyön szép nagy 
háromszobás úri lakás megfelelő 
mellékhelységekkel, jó kerttel el
adó. Cim a kiadóhivatalban.

PÉNTEKEN és SZOMBATON 
február hó 2 és 3-án :

A Wolfson cirkusz utolsó 
díszelőadása.

Nordlsk-filmgyár remeke.
Mérsékelten felemelt hel^árak.

Pénteken 4 előadás á, 5, 
7 és 9 órakor. Szombaton 2 
előadás fél 7 és fél 9 órakor.

Villaiiyláinpák és elemek

Divatos fűzök! — Nagy választék
BLOUSOKBAN.

Kezdett- és előrajzolt kézimunkák olcsóárban 

kaphatók : KovátS Antalnál, Városháztér.
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